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Formulario No. 2 

AUTENTIFICACION DE FIRMA EN NOMBRE DE 

UNA SOCIEDAD O DE OTRA PERSONA 

Yo el firmante, Jaime Aron, Abogado 
Notario con licencia No. 20061 certifico por la 
presente que el día 06/11/19 comparecieron 
ante mí en mi Estudio, cuya dirección es 
Weizmann 2, piso 15, Tel-Aviv, Israel. 

1. Sr. Gavriel Danziger cuya 
identidad me fue acreditada con su 
pasaporte Israelí No. 39005845 emitido 
el día 18/06/2017. 

2. Sr. Michael (Micha) Danziger 
cuya identidad me fue acreditada 
con su pasaporte Israelí 29030848 
emitido el día 08/03/2016. 

Y me convencí que los comparecientes 
ante mi comprendieron totalmente 
el significado del acto y firmaron propia y 
libre voluntad el documento anexo, 

señalado con la letra A”. En nombre de 
M.G. DAN DANZIGER (2018) LTD. 

No. de compañía 515921476 en Moshav 
Mishmar HaShiva , calle Eliyahu Shamir 
No. 8, Código 5029700, Israel. 

y certifico que en prueba de su capacidad 
para firmar en nombre de la citada 
Sociedad, me fue presentado el Protocolo 

de la Junta Directiva de la compañía 
M.G. DAN DANZIGER (2018) LTD. 

autorizado por la Abogada Yael 
Matar, Abogada de la compañía fechado 
31,19. 

En fe de lo cual autentifico por la presente las 
referidas firmas con mi propia firma y sello, 
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(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 
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THIS POWER-OF-ATTORNEY is made on 

October 22, 2019 to Ms. PINZON FUENTES 

FLAY LEYLA with 1.D. 1727224543. 

BY: M.G. DAN DANZIGER (2018) LTD 

company duly organized under the laws of 

Israel (the “Company”), with registered office 

in 8 Eliyahu Shamir, Mishmar Hashiva, 

5029700, Israel. 

WHEREAS, the Company is required to have 
a Legal Representative in Ecuador to fulfil 

with all outstanding obligations of the 

company, terminate all of the Company's 

business and comply with the procedure to 

cancel the Operations Permit in Ecuador. 

NOW THEREFORE, 

In the exercise of the power in that behalf 

contained in its Articles of Association, THE 

COMPANY HEREBY APPOINTS: 

Ms. PINZON FUENTES FLAY LEYLA 

with Ecuadorian 1.D. 1727224543. 

As its true and lawful Principal-in-Fact (the 

“Principal”), to act for, on behalf of, and in 

the name of M.G. DAN DANZIGER (2018) 

LTD, in the Republic of Ecuador and to take 

such actions and to execute such documents 

as set forth in this General Power of Attorney, 

including but not limited to the following; 

1. To file and present any documents 

required the  Ecuadorian 

authorities. 

to   

El presente Poder Generales etorgado el 22 de 

octubre de 2019 a favor de señora de 

PINZON FUENTES FLAY LEYLA con C.l. 

1727224543. 

POR: M.G. DAN DANZIGER (2018) LTD, 

una compañía debidamente constituida bajo 

las leyes de Israel, (la “Compañía”) con 

oficinas registradas en 8 Eliyahu Shamir, 

Mishmar Hashiva, 5029700, Israel. 

CONSIDERANDO, que la Compañía requiere 

contar con un Representante Legal en 

Ecuador para cumplir con todas sus 

obligaciones pendientes, dar por terminados 

todos los negocios de la Compañía y cumplir 

con el procedimiento para la cancelación del 

Permiso de Operaciones en Ecuador. 

POR LO TANTO, 

Conforme las facultades contenidas en los 

Estatutos — Sociales, LA COMPAÑÍA 
MEDIANTE ESTE DOCUMENTO 

DESIGNA A: 

Ms. PINZON FUENTES FLAY LEYLA 

con C.I, 1727224543. 

Como su verdadero y legítimo Apoderado (el 

“Apoderado”) para que actúe, 

representación y a nombre de M.G. DAN 

DANZIGER (2018) LTD en la República de 

Ecuador y para que tome las acciones 

pertinentes y suscriba los documentos 

señalados en este Poder, incluyendo pero no 

limitándose a lo siguiente: 

en 

1. Suscribir y presentar cualquier tipo de 

documentación requerida antes 

autoridades ecuatorianas sin 

limitación. 

2. Presentar contestaciones a demandas   
 



  

  

2. To file documents to claims against 

the Company, and to comply with its 

general duties and obligations. 

3. Make declarations under oath. 

4. Represent the Company in daily 

matters with any  governmental 

department, agency, authority, body, 

or other company in the protection of 
the Company's rights and interests. 

5. Assume all authority granted to her 

and to appoint attorneys determined 

in the Ecuadorian Procedural Code 

(Código Orgánico General de Procesos), 

including, among other things, to 

represent  DANZIGER “DAN” 

FLOWER FARM (2018) LTD in 

Ecuador in any in- or out-of-court 

matter; file claims, submit evidence; 

participate in any action in 

representation of  DANZIGER 

“DAN” FLOWER FARM (2018) LTD 
with respect to all kinds of lawsuits - 

whether labor, civil penal, 

administrative, arbitration, tax ; start 

any kind of prior action, 

acknowledgement of signatures, 

court inspections; recover overdue 

accounts whether in- or out-of-court; 

start any kind of claim and/or 

lawsuit for  recovering  overdue 

accounts 

6. Negotiate, transfer and accept 

transfers of shares, stock options, and 

any Other capital representative 

document by order of the Principal.   

limitación. 

V 
1 sn 

ce *o 
la Compañía, y O 

obligaciones y deberes generales. 

   
Realizar declaración bajo juramento. 

Representar a la Compañía en asuntos 

rutinarios ante departamentos, 

agencias, autoridades, o entes 

gubernamentales o ante cualquier otra 

compañía velando por la protección 

de los derechos e intereses de la 

Compañía. 

. Asumir las facultades concedidas a 

ella y nombrar a los procuradores 

judiciales en el Código Orgánico 

General de Procesos, incluyendo, 

entre otros, el representar a 

DANZIGER “DAN” FLOWER 

FARM (2018) LTD en Ecuador ante 

cualquier procedimiento judicial o no 

judicial, presentar escritos y 

evidencias, participar en cualquier 

tipo de proceso contencioso como 

representante de DANZIGER “DAN” 

FLOWER FARM (2018) LTD - ya sea 

en materia laboral, civil, penal, 

administrativa, arbitrajes o tributarias; 

iniciar cualquier tipo de actos 

preparatorios, reconocimientos de 

firma, inspecciones 

recuperar cartera vencida ya sea en 

vía judicial o no: iniciar cualquier 

reclame o demanda para recuperar 

judiciales; 

cartera vencida. 

Negociar, transferir y aceptar 

transferencias de acciones, opciones 

sobre acciones y cualquier otro 

documento representativo de capital 

por orden del Mandante.    



  

  

  

The above mentioned are statements of the 

powers granted in the present Instrument, 

therefore it shall, at all times, be understood 

that this is a general power of attorney, 

without any public or private entity being 

able to limit its scope. 

The Company reserves the right to revoke 

this Power of Attorney at any time at the sole 

discretion of the Company. 

This Power of Attorney (and any dispute, 

proceedings or claim of 

whatever nature arising out of or in any way 

controversy, 

related to this instrument or its formation) 

shall be governed by and construed in 

accordance with the laws of Ecuador. 

In case of contradictions between the English 

and Spanish version of power, the English 

version will prevail. 

IN WITNESS WHEREOF, the Company has 

caused this Power of Attorney to be executed 

as a deed the day and year first above written. 

k ] 

By: DANZIGER “DAN” 

(2018) LTD 
name: Michael and 

title__Co- Aynexs 

   

  

name: 

title:   

Lo descrito son meras enunci 

facultades otorgadas 

Instrumento, debiendo este se: 

todo momento, como un pode 

que ninguna entidad pública o pri 

limitar su alcance. 

en 

La Compañía se reserva el derecho a revocar 

este Poder en cualquier momento a su sola 

discreción. 

Este Poder (y cualquier disputa, controversia, 

reclamo de cualquier 

naturaleza derivado o de alguna manera 

relacionado con este mandato o su formación) 

estará gobernado por e interpretado de 

conformidad con las leyes de Ecuador. 

En caso de contradicciones entre la versión en 

inglés y en español del presente poder, 

prevalecerá lo escrito en la versión en inglés. 

procedimiento o 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, la 

Compañía confiere este Poder a fin de que sea 

firmado como escritura el día y año señalados 

por escrito en este dochmento. 
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APOSTILLE 
(Convención de la Haya de 5 Octubre 1961) 

ESTADO DE ISRAEL 

El presente documento público    
2. Ha sido firmado por el Abogado Jaime Aron 

3. Quien actúa en calidad de Notario 

Revestido del sello/timbre de Notario 

Certificado 

Ante las Cortes Magistradas de Tel Aviv Jaffa 

El día 07 - 11 - 2019 

Por un funcionario nombrado por el Ministerio de Justicia en virtud de la Ley de 

Notarios, 1976. 

8. Número de serie 124973-2 

9. Sello/ Timbre 

10, Firma 
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1. STATE OFISRAEL BRO NINA 
This public document mMonmy pad 
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sovome ZO 1 n 0 ¿ A Roy qu k se "y 
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the above Notary 07 A 209 5 pao 9w 
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5. At the Magistrates Court of Tel Aviv Jaffa 19 928 2n2 9071 VDWNM Maz .5 

“6. Date Dra .6 

7. By an official appointed by 0 Ya TM a yr hy .7 

Minister of Justice under the ¡DIVADUA pin 20) pvbuan 

       
Notaries Law, 1976. O 1976 - vhwnn 

UB -L 8. Serial number / LOG: 
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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20201701037D00873 

Ante mí, NOTARIO(A) PAULINA ALEXANDRA AUQUILLA FONSECA de la NOTARÍA TRIGÉSIMA SÉPTIMA , comparece(n) 

ALVAREZ MARIA LAURA DE VEINTEMILLA portador(a) de CÉDULA 1708740145 de nacionalidad ECUATORIANA, 

mayor(es) de edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de 

TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) 

misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) 

conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me 

confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del 

documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 

2 DE MARZO DEL 2020, (10:06). 

    ALVAREZ MARIA LAURA DE VEINTEMILLA 
CÉDULA: 1708740145      

  

NOTARIO(A) PAU 

NOTARÍA TRIGÉ 

 



CERTIFICACIÓN 

   documento adjunto, procedo a traducir al idioma españo ento 

pertenecientes a las empresas extranjeras Dazinger “Dan” Flower Farm LTD, y M.G. Dan 

legal de la misma. 

   
arfa Laula De Veintemilla Álvarez 

C.C. 170874014-5



  

ú CERTIFICADO DE VOTACIÓN GN 
24. - MARZO - 2019 ene 

0002 F 0002 - 256 1708740145 
JUNTA Ho. CERTIFICADO No. CEDULA Kio. 

DE VEINTEMILLA ALVAREZ MARIA LAURA 
APELLIDOS Y NOMBRES 

PROVINCIA: PICHINCHA 

CANTOM: QUITO 

CIRCUNSCRIPCIÓN: 1 
PARROQUIA: IÑAQUITO 

ZONA: 3 

| | | | | 

  

ELECCIONES 
SECCIONALES Y CPCCS 

2619 
CIUDADANAJO: 

ESTE DOCUMENTO 

ACREDITA QUE. 

USTED SUFRAGO 

EN ELPROCESO 

ELECTORAL 2019 

 



y REPÚBLICA DEL ECUADOR Pata 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

   

  

   
CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDEN 1D 

Nombres del ciudadano: DE ra ALVAREZ MARIA LAURA 

   
Número único de identificación: 170874014 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/LA FLORESTA 

Fecha de nacimiento: 10 DE MAYO DE 1982 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: SUPERIOR 

  

Profesión: ABOGADO 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: FRADEJAS MUÑOZ JUAN RAMON 

Fecha de Matrimonio: 24 DE NOVIEMBRE DE 2007 

Nombres del padre: DE VEINTEMILLA JAIME MANUEL 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: ALVAREZ BANDERAS CECILIA 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 10 DE SEPTIEMBRE DE 2010 

Condición de donante: SI DONANTE POR LEY 

Información certificada a la fecha: 2 DE MARZO DE 2020 

Emisor: PAULINA FONSECA AUQUILLA FONSECA - PICHINCHA-QUITO-NT 37 - PICHINCHA - QUITO 

N? de certificado: 205-306-77573 

O 
E 

Ledo. Vicente Taiano G. 
205-308:445%3) Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaQregistrocivil.gob.ec 

  

  

        

  

                                

  

Documento firmado electrónicamente


